
#1 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER - SHREWD #1 MUZZLE BRAKE 22
CALIBER 1/2-28 CHROME MOLY SILVER

Multi-port brake softens felt recoil and reduces muzzle rise. A single expansion
chamber and 42 total ports, 21 on each side, angled 7° forward, provide
maximum recoil control. Gunsmithing required. Comes with a .220" (nominal)
diameter exit hole that must be opened up to .020" larger than bullet diameter.
Can be enlarged to allow bullets up to .44 caliber. Rear exterior of comp can be
machined to conform to barrel.

Attributes

Name: SHREWD #1 MUZZLE BRAKE 22 CALIBER 1/2-28 CHROME MOLY SILVER
Manufacturer: SHREWD
Product no.: 860100128
Mfr. No.: NONE
Finish: Chrome Moly
Make: Universal Rifles
Size: .625
Threads: 1/2-28
Delivery weight: 0.068kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den #1 Muzzle Brake 22
Kaliber

Einführung
Danke, dass du dich für den #1 Muzzle Brake 22 Kaliber von SHREWD entschieden hast. Dieses Produkt wurde
entwickelt, um dein Schießerlebnis zu verbessern, indem es den fühlbaren Rückstoß und das Mündungsheben
reduziert. Bitte lies diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Verwendung des
Mündungsbremsen zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Behandle Feuerwaffen und Zubehör immer so, als wären sie geladen.
Stelle sicher, dass du dich in einer sicheren Umgebung befindest, wenn du dieses Produkt verwendest.
Mache dich mit den lokalen Gesetzen und Vorschriften bezüglich FeuerwaffenZubehör vertraut.
Halte dieses Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe die Mündungsbremse regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Verwende die Mündungsbremse nicht, wenn sie beschädigt oder in irgendeiner Weise verändert wurde.
Trage immer die geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augen und Gehörschutz, beim Umgang mit
Feuerwaffen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass die Mündungsbremse vor der Nutzung ordnungsgemäß installiert ist.
Verwende nur Munition, die mit den Spezifikationen der Mündungsbremse kompatibel ist.
Sei dir der Fähigkeiten zur Mündungshebung und Rückstoßreduzierung bewusst; übe die richtige
Schießtechnik.
Überschreite nicht die empfohlene Kalibergröße; die Mündungsbremse kann vergrößert werden, um
Geschosse bis zu .44 Kaliber zuzulassen.
Vermeide die Verwendung der Mündungsbremse in Umgebungen, in denen sie ein Risiko für dich oder
andere darstellen könnte.
Wenn du während der Nutzung des Produkts auf Fehlfunktionen oder ungewöhnliches Verhalten stößt, stelle
die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Benötigte Werkzeuge: Stelle sicher, dass du die notwendigen Werkzeuge für die Installation hast,
einschließlich eines Schlüssels und eventuell benötigter GunsmithingWerkzeuge.
Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.
Entfernen des vorhandenen Mündungsgeräts: Falls zutreffend, entferne vorsichtig jedes vorhandene
Mündungsgerät von der Feuerwaffe.
Installation der Mündungsbremse:

Richte die Mündungsbremse mit den Gewinden des Laufs aus.
Schraube die Mündungsbremse auf den Lauf, bis sie sicher festgezogen ist.
Stelle sicher, dass das Austrittsloch der Mündungsbremse mit dem Lauf ausgerichtet ist.

GunsmithingAnforderung: Beachte, dass das Austrittsloch auf .020 Zoll größer als der
Geschossdurchmesser geöffnet werden muss. Dies kann professionelles Gunsmithing erfordern.

Nutzung

Überprüfe vor dem Schießen, ob die Mündungsbremse sicher an der Feuerwaffe befestigt ist.
Wenn du bereit bist zu schießen, nimm eine korrekte Schießhaltung ein und halte deine Feuerwaffe fest.
Schieße kontrolliert und lasse die Mündungsbremse ihre Funktion zur Rückstoßreduzierung erfüllen.
Überprüfe nach dem Schießen die Mündungsbremse auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge die Mündungsbremse gemäß den lokalen Vorschriften.
Stelle sicher, dass das Produkt unbrauchbar gemacht wird, bevor du es entsorgst.
Recycle Materialien, wo dies zutrifft, und befolge die lokalen Recyclingrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des #1 Muzzle Brake 22 Kaliber, konsultiere bitte die
Kontaktdaten auf der Produktverpackung oder im Handbuch. Deine Sicherheit hat für uns Priorität, und wir ermutigen
dich, bei Bedarf Hilfe in Anspruch zu nehmen.

Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen Sicherheitsrichtlinien. Genieße dein Schießerlebnis mit dem #1 Muzzle
Brake 22 Kaliber und achte dabei auf Sicherheit und die Einhaltung aller relevanten Vorschriften.
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Safety Instruction Guide for #1 Muzzle Brake 22
Caliber

Introduction
Thank you for choosing the #1 Muzzle Brake 22 Caliber by SHREWD. This product is designed to enhance your
shooting experience by reducing felt recoil and muzzle rise. Please read this safety instruction guide carefully to
ensure safe and effective use of the muzzle brake.

General Safety Guidelines
Always treat firearms and accessories as if they are loaded.
Ensure that you are in a safe environment when using this product.
Familiarize yourself with local laws and regulations regarding firearm accessories.
Keep this product out of the reach of children and unauthorized users.
Inspect the muzzle brake regularly for any signs of wear or damage.
Do not use the muzzle brake if it is damaged or has been altered in any way.
Always wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the muzzle brake is properly installed before use.
Only use ammunition that is compatible with the specifications of the muzzle brake.
Be aware of the muzzle rise and recoil reduction capabilities; practice proper shooting techniques.
Do not exceed the recommended caliber size; the muzzle brake can be enlarged to accommodate bullets up
to .44 caliber.
Avoid using the muzzle brake in environments where it may pose a risk to yourself or others.
If you experience any malfunctions or unusual behavior while using the product, cease use immediately and
seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Tools Required: Ensure you have the necessary tools for installation, including a wrench and any required
gunsmithing tools.
Preparation: Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Existing Muzzle Device: If applicable, carefully remove any existing muzzle device from the firearm.
Install Muzzle Brake:

Align the muzzle brake with the threads of the barrel.
Screw the muzzle brake onto the barrel until it is securely tightened.
Ensure that the exit hole of the muzzle brake is aligned with the bore of the barrel.

Gunsmithing Requirement: Note that the exit hole must be opened up to .020 inches larger than the bullet
diameter. This may require professional gunsmithing.

Usage

Before firing, doublecheck that the muzzle brake is securely attached to the firearm.
When ready to shoot, assume a proper shooting stance and grip your firearm firmly.
Fire in a controlled manner, allowing the muzzle brake to perform its function of recoil reduction.
After shooting, inspect the muzzle brake for any signs of wear or damage.

Disposal Instructions
Dispose of the muzzle brake in accordance with local regulations.
Ensure that the product is rendered unusable before disposal.
Recycle materials where applicable, following local recycling guidelines.



Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the #1 Muzzle Brake 22 Caliber, please refer to the contact details
provided on the product packaging or manual. Your safety is our priority, and we encourage you to reach out for
assistance as needed.

Thank you for your attention to these safety guidelines. Enjoy your shooting experience with the #1 Muzzle Brake 22
Caliber while prioritizing safety and compliance with all relevant regulations.
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Guide de Sécurité pour le Frein de Bouche #1 Calibre
22

Introduction
Merci d'avoir choisi le Frein de Bouche #1 Calibre 22 de SHREWD. Ce produit est conçu pour améliorer votre
expérience de tir en réduisant le recul ressenti et la montée du canon. Veuillez lire attentivement ce guide de sécurité
pour garantir une utilisation sûre et efficace du frein de bouche.

Directives de Sécurité Générales
Traitez toujours les armes à feu et les accessoires comme s'ils étaient chargés.
Assurezvous d'être dans un environnement sûr lors de l'utilisation de ce produit.
Familiarisezvous avec les lois et réglementations locales concernant les accessoires d'armes à feu.
Gardez ce produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement le frein de bouche pour tout signe d'usure ou de dommage.
Ne pas utiliser le frein de bouche s'il est endommagé ou a été modifié de quelque manière que ce soit.
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes et des protections auditives,
lors de l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assurezvous que le frein de bouche est correctement installé avant utilisation.
Utilisez uniquement des munitions compatibles avec les spécifications du frein de bouche.
Soyez conscient des capacités de réduction du recul et de montée du canon ; pratiquez les techniques de tir
appropriées.
Ne dépassez pas la taille de calibre recommandée ; le frein de bouche peut être agrandi pour accueillir des
balles jusqu'à .44 calibre.
Évitez d'utiliser le frein de bouche dans des environnements où il pourrait représenter un risque pour vous ou
les autres.
Si vous rencontrez des dysfonctionnements ou un comportement inhabituel lors de l'utilisation du produit,
cessez immédiatement son utilisation et demandez de l'aide.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Outils Requis : Assurezvous d'avoir les outils nécessaires pour l'installation, y compris une clé et tout outil de
gunsmithing requis.
Préparation : Assurezvous que l'arme à feu est déchargée et dirigée dans une direction sûre.
Retirer le Dispositif de Bouche Existant : Si applicable, retirez soigneusement tout dispositif de bouche
existant de l'arme à feu.
Installer le Frein de Bouche :

Alignez le frein de bouche avec les filetages du canon.
Vissez le frein de bouche sur le canon jusqu'à ce qu'il soit solidement fixé.
Assurezvous que le trou de sortie du frein de bouche est aligné avec le canon.

Exigence de Gunsmithing : Notez que le trou de sortie doit être élargi à .020 pouces de plus que le diamètre
de la balle. Cela peut nécessiter un gunsmithing professionnel.

Utilisation

Avant de tirer, vérifiez que le frein de bouche est bien fixé à l'arme à feu.
Lorsque vous êtes prêt à tirer, adoptez une posture de tir appropriée et tenez fermement votre arme à feu.
Tirez de manière contrôlée, permettant au frein de bouche d'accomplir sa fonction de réduction du recul.
Après le tir, inspectez le frein de bouche pour tout signe d'usure ou de dommage.

Instructions d'Élimination



Éliminez le frein de bouche conformément aux réglementations locales.
Assurezvous que le produit est rendu inutilisable avant l'élimination.
Recyclez les matériaux si applicable, en suivant les directives de recyclage locales.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du Frein de Bouche #1 Calibre 22, veuillez vous référer
aux coordonnées fournies sur l'emballage ou le manuel du produit. Votre sécurité est notre priorité, et nous vous
encourageons à nous contacter pour toute assistance nécessaire.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. Profitez de votre expérience de tir avec le Frein de Bouche #1
Calibre 22 tout en priorisant la sécurité et la conformité avec toutes les réglementations pertinentes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Freno di Bocca
#1 Calibro 22

Introduzione
Grazie per aver scelto il Freno di Bocca #1 Calibro 22 di SHREWD. Questo prodotto è progettato per migliorare la
tua esperienza di tiro riducendo il rinculo percepito e l'innalzamento della bocca. Ti preghiamo di leggere
attentamente questa guida alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del freno di bocca.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Tratta sempre le armi da fuoco e gli accessori come se fossero carichi.
Assicurati di trovarti in un ambiente sicuro quando utilizzi questo prodotto.
Familiarizzati con le leggi e i regolamenti locali riguardanti gli accessori per armi da fuoco.
Tieni questo prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente il freno di bocca per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il freno di bocca se è danneggiato o è stato alterato in alcun modo.
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali e protezioni per le orecchie,
quando utilizzi armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il freno di bocca sia installato correttamente prima dell'uso.
Utilizza solo munizioni compatibili con le specifiche del freno di bocca.
Sii consapevole delle capacità di riduzione dell'innalzamento della bocca e del rinculo; pratica tecniche di tiro
appropriate.
Non superare la dimensione di calibro raccomandata; il freno di bocca può essere ingrandito per consentire
proiettili fino a .44 calibro.
Evita di utilizzare il freno di bocca in ambienti dove potrebbe rappresentare un rischio per te stesso o per altri.
Se riscontri malfunzionamenti o comportamenti insoliti durante l'uso del prodotto, interrompi immediatamente
l'uso e cerca assistenza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Strumenti Necessari: Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione, inclusa una chiave e
eventuali strumenti di armaiolo richiesti.
Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.
Rimuovi il Dispositivo di Bocca Esistente: Se applicabile, rimuovi con attenzione qualsiasi dispositivo di
bocca esistente dall'arma.
Installa il Freno di Bocca:

Allinea il freno di bocca con i filetti del calcio.
Avvita il freno di bocca sul calcio fino a quando non è saldamente fissato.
Assicurati che il foro di uscita del freno di bocca sia allineato con il foro dell'arma.

Requisito di Armaiolo: Nota che il foro di uscita deve essere ampliato a .020 pollici più grande del diametro
del proiettile. Questo potrebbe richiedere un lavoro professionale da parte di un armaiolo.

Uso

Prima di sparare, controlla nuovamente che il freno di bocca sia saldamente attaccato all'arma.
Quando sei pronto a sparare, assumi una posizione di tiro corretta e afferra saldamente la tua arma.
Spara in modo controllato, permettendo al freno di bocca di svolgere la sua funzione di riduzione del rinculo.
Dopo aver sparato, ispeziona il freno di bocca per eventuali segni di usura o danni.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il freno di bocca in conformità con le normative locali.
Assicurati che il prodotto venga reso inutilizzabile prima dello smaltimento.
Ricicla i materiali dove applicabile, seguendo le linee guida locali per il riciclaggio.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del Freno di Bocca #1 Calibro 22, ti preghiamo di
fare riferimento ai dettagli di contatto forniti sulla confezione del prodotto o nel manuale. La tua sicurezza è la nostra
priorità e ti incoraggiamo a contattarci per assistenza se necessario.

Ti ringraziamo per la tua attenzione a queste linee guida di sicurezza. Goditi la tua esperienza di tiro con il Freno di
Bocca #1 Calibro 22, dando priorità alla sicurezza e alla conformità con tutte le normative pertinenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Hamulca Wylotowego
#1 22 Kaliber

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór hamulca wylotowego #1 22 kaliber od SHREWD. Produkt ten został zaprojektowany w celu
poprawy doświadczeń strzeleckich poprzez redukcję odczuwalnego odrzutu i wznoszenia lufy. Prosimy o uważne
zapoznanie się z tą instrukcją bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z hamulca
wylotowego.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze traktuj broń palną i akcesoria tak, jakby były załadowane.
Upewnij się, że znajdujesz się w bezpiecznym otoczeniu podczas korzystania z tego produktu.
Zapoznaj się z lokalnymi przepisami i regulacjami dotyczącymi akcesoriów do broni palnej.
Trzymaj ten produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj hamulec wylotowy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.
Nie używaj hamulca wylotowego, jeśli jest uszkodzony lub został w jakikolwiek sposób zmieniony.
Zawsze noś odpowiednie wyposażenie ochronne, w tym ochronę oczu i uszu, podczas korzystania z broni
palnej.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Upewnij się, że hamulec wylotowy jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Używaj tylko amunicji, która jest zgodna z specyfikacjami hamulca wylotowego.
Bądź świadomy możliwości redukcji wznoszenia lufy i odrzutu; praktykuj odpowiednie techniki strzeleckie.
Nie przekraczaj zalecanego rozmiaru kal. hamulca wylotowego; można go powiększyć, aby pomieścić pociski
o średnicy do .44.
Unikaj używania hamulca wylotowego w miejscach, gdzie może stanowić zagrożenie dla Ciebie lub innych.
Jeśli doświadczysz jakichkolwiek usterek lub nietypowego zachowania podczas korzystania z produktu,
natychmiast zaprzestań używania i poszukaj pomocy.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Instalacja

Narzędzia wymagane: Upewnij się, że masz niezbędne narzędzia do instalacji, w tym klucz i wszelkie
wymagane narzędzia rusznikarskie.
Przygotowanie: Upewnij się, że broń palna jest rozładowana i skierowana w bezpiecznym kierunku.
Usunięcie istniejącego urządzenia wylotowego: Jeśli dotyczy, ostrożnie usuń wszelkie istniejące
urządzenie wylotowe z broni.
Instalacja hamulca wylotowego:

Dostosuj hamulec wylotowy do gwintu lufy.
Przykręć hamulec wylotowy do lufy, aż będzie mocno dokręcony.
Upewnij się, że otwór wylotowy hamulca wylotowego jest wyrównany z przewodem lufy.

Wymóg rusznikarski: Zauważ, że otwór wylotowy musi być powiększony o .020 cala większy niż średnica
pocisku. Może to wymagać profesjonalnych usług rusznikarskich.

Użytkowanie

Przed strzelaniem, sprawdź ponownie, czy hamulec wylotowy jest pewnie przymocowany do broni palnej.
Kiedy jesteś gotowy do strzału, przyjmij odpowiednią postawę strzelecką i pewnie chwyć swoją broń.
Strzelaj w kontrolowany sposób, pozwalając hamulcowi wylotowemu na wykonanie swojej funkcji redukcji
odrzutu.
Po strzelaniu, sprawdź hamulec wylotowy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń.

Instrukcje Utylizacji



Utylizuj hamulec wylotowy zgodnie z lokalnymi przepisami.
Upewnij się, że produkt jest unieszkodliwiony przed utylizacją.
Recykluj materiały tam, gdzie to możliwe, zgodnie z lokalnymi wytycznymi recyklingu.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek pytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości dotyczących hamulca wylotowego #1
22 kaliber, prosimy o zapoznanie się z danymi kontaktowymi podanymi na opakowaniu produktu lub w instrukcji.
Twoje bezpieczeństwo jest dla nas priorytetem i zachęcamy do skontaktowania się z nami w razie potrzeby.

Dziękujemy za uwagę na te wytyczne dotyczące bezpieczeństwa. Ciesz się swoim doświadczeniem strzeleckim z
hamulcem wylotowym #1 22 kaliber, priorytetowo traktując bezpieczeństwo i przestrzeganie wszystkich
odpowiednich przepisów.
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Turvallisuusohjeet #1 Muzzle Brake 22 Caliber
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit SHREWDin #1 Muzzle Brake 22 Caliber tuotteen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
ampumakokemustasi vähentämällä tuntumaa ja piipun nousua. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti
varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Kohtele aina aseita ja tarvikkeita ikään kuin ne olisivat ladattuja.
Varmista, että olet turvallisessa ympäristössä käyttäessäsi tätä tuotetta.
Tutustu paikallisiin lakeihin ja sääntöihin, jotka koskevat aseiden tarvikkeita.
Pidä tämä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti vaimennin mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.
Älä käytä vaimenninta, jos se on vaurioitunut tai sitä on muutettu millään tavalla.
Käytä aina asianmukaista suojavarustusta, mukaan lukien silmä ja korvasuojia, ampuessasi.

Erityiset turvallisuusvarotoimenpiteet käytössä
Varmista, että vaimennin on oikein asennettu ennen käyttöä.
Käytä vain ammuksia, jotka ovat yhteensopivia vaimentimen teknisten tietojen kanssa.
Ole tietoinen piipun nousun ja rekyylin vähentämismahdollisuuksista; harjoittele oikeita ampumatekniikoita.
Älä ylitä suositeltua kaliiperikokoa; vaimenninta voidaan suurentaa sallimaan jopa .44 kaliiperin luoteja.
Vältä vaimentimen käyttöä ympäristöissä, joissa se voi aiheuttaa riskejä itsellesi tai muille.
Jos havaitset mitään toimintahäiriöitä tai epätavallista käyttäytymistä tuotteen käytön aikana, lopeta käyttö
välittömästi ja hae apua.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarvittavat työkalut: Varmista, että sinulla on tarvittavat työkalut asennusta varten, mukaan lukien avain ja
mahdollisesti tarvittavat asekorjaustyökalut.
Valmistelu: Varmista, että ase on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.
Poista olemassa oleva vaimennin: Jos sovellettavissa, poista huolellisesti kaikki olemassa olevat
vaimentimet aseesta.
Asenna vaimennin:

Kohdista vaimennin piipun kierteiden kanssa.
Kierrä vaimennin piippuun, kunnes se on tukevasti kiinni.
Varmista, että vaimentimen poistoreikä on kohdistettu piipun reiän kanssa.

Asekorjausvaatimus: Huomaa, että poistoreikä on avattava .020 tuumaa suuremmaksi kuin luodin halkaisija.
Tämä voi vaatia ammattilaisen asekorjausta.

Käyttö

Tarkista ennen ampumista, että vaimennin on tukevasti kiinnitetty aseeseen.
Kun olet valmis ampumaan, ota oikea ampumaasento ja pidä asetta tukevasti.
Ampu hallitusti, jolloin vaimennin voi suorittaa tehtävänsä rekyylin vähentämisessä.
Ampumisen jälkeen tarkista vaimennin mahdollisten kulumisen tai vaurioiden merkkien varalta.

Hävittämisohjeet
Hävitä vaimennin paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Varmista, että tuote on tehty käyttökelvottomaksi ennen hävittämistä.
Kierrätä materiaaleja, jos mahdollista, noudattaen paikallisia kierrätysohjeita.



Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita liittyen #1 Muzzle Brake 22 Caliber tuotteeseen, viittaathan
tuotepakkauksessa tai käyttöohjeessa annettuihin yhteystietoihin. Turvallisuutesi on meille tärkeää, ja kannustamme
sinua ottamaan yhteyttä tarvittaessa.

Kiitos, että kiinnität huomiota näihin turvallisuusohjeisiin. Nauti ampumakokemuksestasi #1 Muzzle Brake 22
Caliberin kanssa samalla kun priorisoit turvallisuuden ja noudatat kaikkia asiaankuuluvia sääntöjä.
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Säkerhetsinstruktioner för #1 Muzzle Brake 22 Kaliber

Introduktion
Tack för att du valt #1 Muzzle Brake 22 Kaliber från SHREWD. Denna produkt är utformad för att förbättra din
skytteupplevelse genom att minska upplevd rekyl och mynthöjd. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide
noggrant för att säkerställa säker och effektiv användning av mynningsbromsen.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Behandla alltid skjutvapen och tillbehör som om de vore laddade.
Se till att du befinner dig i en säker miljö när du använder denna produkt.
Bekanta dig med lokala lagar och regler kring skjutvapenstillbehör.
Håll denna produkt utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera mynningsbromsen regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Använd inte mynningsbromsen om den är skadad eller har ändrats på något sätt.
Bär alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögon och hörselskydd, när du använder skjutvapen.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att mynningsbromsen är korrekt installerad innan användning.
Använd endast ammunition som är kompatibel med specifikationerna för mynningsbromsen.
Var medveten om mynningshöjden och rekylreduceringskapaciteter; öva på rätt skjutteknik.
Överskrid inte den rekommenderade kaliberstorleken; mynningsbromsen kan förstoras för att rymma
projektiler upp till .44 kaliber.
Undvik att använda mynningsbromsen i miljöer där den kan utgöra en risk för dig själv eller andra.
Om du upplever några funktionsfel eller ovanligt beteende under användning, avbryt användningen
omedelbart och sök hjälp.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Verktyg som krävs: Se till att du har de nödvändiga verktygen för installation, inklusive en nyckel och
eventuella nödvändiga gunsmithingverktyg.
Förberedelse: Se till att skjutvapnet är oladdat och pekar i en säker riktning.
Ta bort befintligt mynningsenhet: Om tillämpligt, ta försiktigt bort eventuella befintliga mynningsenheter från
skjutvapnet.
Installera mynningsbromsen:

Justera mynningsbromsen med gängorna på pipan.
Skruva på mynningsbromsen på pipan tills den sitter ordentligt.
Se till att utgångshålet på mynningsbromsen är i linje med pipans borrhål.

Gunsmithingkrav: Observera att utgångshålet måste öppnas upp till .020 tum större än projektilens diameter.
Detta kan kräva professionell gunsmithing.

Användning

Innan du avfyrar, kontrollera att mynningsbromsen är ordentligt fäst vid skjutvapnet.
När du är redo att skjuta, anta en korrekt skjutställning och greppa ditt skjutvapen ordentligt.
Avfyra på ett kontrollerat sätt, vilket gör att mynningsbromsen kan utföra sin funktion för rekylreducering.
Efter skjutning, inspektera mynningsbromsen för tecken på slitage eller skador.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera mynningsbromsen i enlighet med lokala föreskrifter.
Se till att produkten görs obrukbar innan den kasseras.
Återvinn material där det är tillämpligt, i enlighet med lokala återvinningsriktlinjer.

Kontaktinformation för ytterligare stöd



För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående #1 Muzzle Brake 22 Kaliber, vänligen hänvisa till
kontaktuppgifterna som anges på produktförpackningen eller manualen. Din säkerhet är vår prioritet, och vi
uppmuntrar dig att kontakta oss för hjälp vid behov.

Tack för att du uppmärksammar dessa säkerhetsriktlinjer. Njut av din skytteupplevelse med #1 Muzzle Brake 22
Kaliber samtidigt som du prioriterar säkerhet och efterlevnad av alla relevanta regler.
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Bezpečnostní pokyny pro #1 Muzzle Brake 22 Caliber

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali #1 Muzzle Brake 22 Caliber od společnosti SHREWD. Tento produkt je navržen tak, aby
zlepšil váš střelecký zážitek tím, že snižuje pocit zpětného rázu a vzestup ústí. Před použitím si pečlivě přečtěte tuto
bezpečnostní příručku, abyste zajistili bezpečné a efektivní používání brzdového zařízení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a příslušenstvím, jako by byly nabité.
Zajistěte, aby jste byli v bezpečném prostředí při používání tohoto produktu.
Seznamte se s místními zákony a předpisy týkajícími se příslušenství ke střelným zbraním.
Uchovávejte tento produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte brzdový systém na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.
Nepoužívejte brzdový systém, pokud je poškozen nebo byl jakýmkoli způsobem upraven.
Vždy noste vhodné ochranné vybavení, včetně ochrany očí a uší, při používání střelných zbraní.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že je brzdový systém řádně nainstalován před použitím.
Používejte pouze munici, která je kompatibilní se specifikacemi brzdového systému.
Buďte si vědomi schopností snížení vzestupu ústí a zpětného rázu; cvičte správné střelecké techniky.
Nepřekračujte doporučenou velikost ráže; brzdový systém může být zvětšen pro kulky až do ráže .44.
Vyhněte se používání brzdového systému v prostředích, kde může představovat riziko pro vás nebo ostatní.
Pokud zaznamenáte jakékoli poruchy nebo neobvyklé chování při používání produktu, okamžitě přestaňte
používat a vyhledejte pomoc.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Potřebné nářadí: Ujistěte se, že máte potřebné nástroje pro instalaci, včetně klíče a jakýchkoli potřebných
nástrojů pro zbrojíře.
Příprava: Ujistěte se, že je střelná zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.
Odstranění stávajícího zařízení na ústí: Pokud je to relevantní, opatrně odstraňte jakékoli stávající zařízení
na ústí ze střelné zbraně.
Instalace brzdového systému:

Zarovnejte brzdový systém se závity hlavně.
Zašroubujte brzdový systém na hlaveň, dokud nebude bezpečně utažen.
Ujistěte se, že výstupní otvor brzdového systému je zarovnán s vývrtem hlavně.

Požadavek na zbrojíře: Vezměte na vědomí, že výstupní otvor musí být zvětšen na .020 palců větší než
průměr střely. To může vyžadovat profesionální zpracování zbraně.

Použití

Před výstřelem zkontrolujte, že je brzdový systém bezpečně připojen k střelné zbrani.
Když jste připraveni střílet, zaujměte správnou střeleckou pozici a pevně uchopte svou zbraň.
Střílejte kontrolovaným způsobem, což umožní brzdovému systému vykonat svou funkci snížení zpětného
rázu.
Po střelbě zkontrolujte brzdový systém na jakékoli známky opotřebení nebo poškození.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte brzdový systém v souladu s místními předpisy.
Ujistěte se, že je produkt před likvidací nefunkční.
Recyklujte materiály, kde je to možné, v souladu s místními pokyny pro recyklaci.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se #1 Muzzle Brake 22 Caliber se prosím obraťte na kontaktní údaje
uvedené na obalu produktu nebo v manuálu. Vaše bezpečnost je naší prioritou a doporučujeme vám obrátit se na
nás pro další pomoc podle potřeby.

Děkujeme vám za pozornost k těmto bezpečnostním pokynům. Užijte si svůj střelecký zážitek s #1 Muzzle Brake 22
Caliber s důrazem na bezpečnost a dodržování všech relevantních předpisů.


